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Az oklándi választás. 
Igy volt: 
Egy értekezlet, melyben a kerület 
lömböző községeiből mintegy nyolez- 
n-értelemben és vagyonban előke- 
székelyválasztó vett részt, miután 
nos tudomásul vette az Ugron visz. 
épő nyilatkozatát, egyhangulag Bar- 
uikló-t kiáltotta ki képviselője- 

en értekezlet egy küldöttsége 
nt Bartha Miklósnál s fölkérte 

jelöltség elfogadására. Bartha el- 
gadta a jelöltséget, megjelent-azér- 
tezleten, elmondta programmbeszédét. 
peszéd köztetszéssel fogadtatott. Az 
tekezlet élénk lelkesedéssel és kedvező 

uatban oszlott szét. 
Igy történt a Bartha Miklós jelól. 

Korteskedése pedig abból állott, 
beutazta a kerület 23 nagyobb 

üségét; csak oda nem ment, a hová 
tidő rövidsége miatt nem mehetett: 
inden községben vagy a faluházánál, 
igy az iskolahelyiségben, vagy - ha a 

ubad ég alatt, felvilágositó és magya- 
mó beszédet tartott hazánk politikai 

téről, a bajok okairól és orvos sze- 
nől, a pártok között való külömbsé- 
ekról -sehol sem mulasztva el még 
mn igazolatlan mentségekről is meg- 
mlékezni, melyekkela kormány a maga 
(gzetes hibáit takargatni szokta. 
Vegyük mindezekhez, hogy Bartha 
Iklós ama vármegyében született, ott 
ött fel; rokonai, barátai jóakarói el- 
Iozása óta is fenntartották vele a 
Jermek és ifjukor megszentelt köte- 
teit; a választók jelentékeny része 
inról szinre ismerte őt; egy izben már 
eg volt ott választva a vármegye első 
jegyzőjének, egy másik alkalommal 
z képviselőnek0i: 
Mindezeket összevéve, úgy for- 

milag, mint érdemileg meg van álla- 
va a Bartha Miklós jelöltségének 
"czime, és meg Vanmagyarázva az 

őzelmének, kulcsa. 
A Bartha Myellen elöltje dr. Heltai 
cz úr volt. 

115887. november 26 

A két vándor. 
- Boér Miklóstól. - 

átok voltak, őssze füzte őket - 

la virágokat s a sima mezőket: 

1 átel, levegő, talaj, napsugára. 

hez a kötelék, milyen szent, mi drága !) 
4a nagy szeretet áldó melegében, 
yszer csak sziveik megdobban serényen; 

lan vágy kötöz lelkeizből szárnyat 

iznek egy álmot, mint felleg az árnyat. .. 

n egyik igy beszél: „Boldogságra vágyom - 
igyek felkeresem bárhol a világon ! 

g nem találom, legalább. hogy lássam, 

5 ruhában ragyogva csodásan...4 

is megyek veled - szólt a másigk - bárhol, 

kron, ha kell: ki a nagyvilágból.. 
ák, a boldogság nincsen egy csomóba; 

messük mindenütt, ahol szét van szorva... 

Hn felszedem lábát, te majd lelsz fejére- 
itin összerakjuk egy fényes egészbe. .. 

* 

nda tak ketten, kopottas ruhában, 

vjártak szerteszét széles e világban 
ndorutjok vitte, le völgybe, fel dombra, 

y patak mellett, virágos halomra, 

ó tengerhez, néma rengetegbe - 
százados fák nyulnak az egekbe... 

a földet, minden zugot, berket, 
es mosolyra és ott bura leltek ; 
k küzdő nyomort, siró gazdagságot, 

irigységet, kaczagó gazságot, 

; ki olvasót forgat a kezében 
4 tolvajt, ki törvényt hordoz a zsebében, 

i szeretetet, mely sziveket hódit, 

l mosolyt, a mely csak öl, ámit, hódit! 

ikor már, bejárták az egész világot, 

Igik vándor búsan egy halomra hágott, 
át szerte törve feltekint az égre: 

Jar pajtás nézzünk be oda is már végre 1 
mísik batyuját a kezébe vette, 

emlékeit mind, mind összeszedte - 

zólt szeliden: „Menjünk én nem bánom, 

adik évfolyam. 
za 21. szám, (Pestaépület) hová a lap szellemi részét illet- 

AZ ELLENZÉKZ ELŐFIZETÉSI DIA : 
Vidékre postán, vagy helyben házhoz hordva 

Egy hóra helyben 

egjelenik mindennap, kiváva a vasár-és ünnep napokon. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

ulgatóság födél alatt el nem fért - 

monyairól, gazdasági és pénzügyi hely- 

.
.
.
 

Eresszem ezt szélnek és ahová szaáll ez: 

.4frt. 
lfrt50 kr. 

Heltai urat a vármegye tényező 
elemei közül nem hivta oda senki. 

Heltai urat nem jelölte senki. 
Heltai urat nem jelölték sehol. 
Heltai ur nem mondottprogramm- 

beszédet sehol, senkinek. 
Heltai ur úgy emlegettette magát, 

mint a szabadelvüpárt tagja, de róla nem 
tudott sem a főispán, sem az alispán, 
sem a főjegyző, sem az árvaszéki el- 
nök, sem a főszolgabiró - tehát azon 
vármegyei körök, melyek a fennálló 
rosz és sérelmes szokások között, admi- 
nisztrativ helyzetükben-a képviselővá- 
lasztás sorsát intézni szokták, nem tud- 
tak sem létezéséről, sem jelöléséről, sem 
pártállásáról. 

B. Podmanitzky, mint a szabadel- 
vüpárt központi végrehajtó bizottságá- 
nak elnöke táviratot intézett a várme- 
gye szabadelvü pártjához, kijelentve, 
hogy a központi pártnak Heltai ur nem 
ijelöltje. 

Dr. Török Albert, az udvarhely- 
megyei szabadelvüpárt elnöke több száz 
példáunyban „Figyelmeztetés"-t küldött 
a községekbe, kijelentve, hogy Heltai a 
vármegye szabadelvű pártjának nem 
jelöltje. 

Heltai urat a választók nem is- 

merték, hirét soha sem hallották, po- 
litikai szerepe eddig nem is volt; nem 
tadták honnan jött, nem tudták hová 
megy - - székelyesen szólva, senki 
sem tudta, hogy ,ki tehene borja. 

Mi volt tehát a Heltai ur jogczi- 
me? Mire támaszkodhatott? Mely er- 
kölcsi tényezők szereztek neki mégis 
hétszáz s egy nehány szavazatot? 

E kérdést a következő tények fej- 
tik meg. 
Heltai ur megindult Benedek Elek 

urral, ki a szomszéd vármegye szom- 
széd kerületében, miután egy hét le- 
forgása alatt függetlenségi pártibél- 
sékelt ellenzékivé, s abból megint kor- 
mánypártivá vedlett, képviselőnek vá- 
lasztatott, és mindenekelőtt felfogadták 
50-50 trt napifizetéssel a karácsony- 
falvi, az olaszteleki, a kisbaczoni szé- 
kely zenekarokat. Magukhoz vették a 
szomszéd kerület egy kálvinista papját 
névszerint Révai Pált - ugyanazt, ki 
az ostobaság adományával minapában 

oly rutul visszaélt, továbbá magukhoz 
ivel a Heltai ur tolakodása még a 
ni korrumpált viszonyok között is 

vették a kisbaczoni kántort, a var- 
gyasi, oklándi, karácsonyfalvi, szentpáli 

A mit mi keresünk ugy sincs e vílágon! 

- De várjunk egy kissé; nézd mire találtam : 

Egy rongy a bölcsömből . . . Olyan rég nem Jláttam . 

E kis foszlányt édes anyám adta nékem - 
Azt mondván: ha elhagy minden reménységem, 

Ott édes boldogság, fényes menyország lesz! 

Menjünk most utána hegyen- völgyön gyorsan !4 

.S a kis foszlány szállott, szállott a magosban, 

Mindig csak előttük, s elvezette végre, 

Hova vágyakoztak: a tündöklő égbe... 

Egy kis kunyhóra szállt künn a faluvégen, 

A honnan elmentek olyan régen, régen ! 

Amiért futottak ott van egy csomóha, - 

(Balga ki azt hiszi, hogy szét van a szórva !) 

Falócza, ssent tüzhely, tiszta ital, étel, 

Szerető menyecske ragyogó szemével, 

Magyar szó, magyar dal, magyar sziv és lélek, 

Haldokló bubánat, születő remények, - 

Futó ér a völgyben, madár a berekben... 

A ragyogó égbe vannak mindaketten ! 

Deák, Andrássy. 
Még nem olyan régen élt Magyaror- 

szágon egy kis kövér ember, elég hétköz- 
napi külsövel, aki józan értelemmel volt 
ugyan megáldva, de a kinél hiányzott az 

európai czivilizáczió és az a kiterjedt lát- 
körü tudás, mely nélkül manapság egy ál- 
lamférfin meg nem lehet. Azt a benyomást 
tette az emberre, melyet egy „ravasz pa- 

raszt" külseje szokott tenni a czivilizált 
emberre. Ebben az igénytelen emberben oly 
nagy mérvben megvoltak a politikai eré- 
nyek, hogy egész Európa álmélkodott rajta, 
mert hozzá hasonló példa nem volt talál- 
ható ebben a században. 

Egy republikánus erényekkel tündőklő 
ember egy ország élén, mely oly monárchi 
egyik részét képezte, mely a byzánozi kor- 
rupezió karjába dőlt, egész Európa előtt 
unikumnak tünt fel. 1868 ban véletlenül egy 

előkelő poroszszal jöttem össze. 
„Szeretném", mondá a porosz, ,Deák 

Ferenczet látni; mondják hogy egy magas 
I rendjelet visszautasitott." 

falusbirókat, az oklándi és rákosi tani- 

POLITIKAI ES TARSADALMI NAPILAP. 
ga x 

ekérsorral, azenekar trom- 
bitáinak és klárinétjainak sivitása mel- 
lett, rendre járták a falukat. 

Gyülést sehol sem hirdettek; po- 

tókat, s e sz 

litikai beszédet sehol sem tartottak. 
Asszony, gyermek, férfi - látva a sze- 
kérsort, hallva a muzsikát, kiváncsi 
meglepetéssel tolult a korcsomához, mi- 
ként faluhelyen szokás, ha csepürágó 
komédia érkezett. A korcsmaházban 
megkezdődött a verbunk. Uljjongás, 
üvöltés, kurjongatás, csapra ütött pá- 
linkás hordó... „éljen Heltai!t di- 
nom dánom, táncz.... E közben a 
zsidókorcsmáros magáévá teszi az ügyet. 
Ismeri mindenkinek csinját binját. A 
hol asszony az ur, ott megkörnyékezi 
az asszonyt; hol a férfi el van adó- 
sodva, ott a férfi gyengéjére üt. A 
kocsmáros ur informatiója alapján egy 
félóra alatt Heltai ur tisztába jön a 
helyzettel, Szentmártonban unitárius 
templomotkell épiteni - igér 300frtot; 
Almáson iskolát kell javitani - igér. 
100 frtot; Fülében nagy a közmunka- 

váltság terhe - igéri hogy kifizet 750 
fírt közmunkaváltságot; Bardoczon ujis- 
kolát kell épiteni = igér 600 frtot - 
és igy tovább. Ezenkivül igér minden 
választónak 5 írtot, fuvarbért, ellátást. 
Derzsből a jegyző a következő hivata- 
los jelentést teszi a főszolgabiróhoz: 
Benedek Elek a jobbpárti jelölt nevé- 
ben minden szavazatért 5 írtot igért 
nyilvánosan. Kijelentette, hogy ha kell, 
10 frtot is adnak, szükség esetén 100 
frtot is. A felpálinkázott nép ujjongva 
fogadta ez ostobán erkölcstelen szédel- 
gést. A főszolgabiró nem érezte szük- 
ségét, hogy a népnek e nyilvános kor- 
rumpálását valamely módon meg fé- 
kezze. 

Igy járták be, kormánypárti czég 
alatt a kerület minden községét. Min 
denütt banda-szó, pálinka, tivornya, 
pénz és pohárköszöntők. Bepedek, bő 

földet örökölt, hogy főispán, alispáu, 
Ugron Gábor együtt elalkudták a szé- 
kely nép jogait, hogy az urak megfosz- 
tották a népet a választás jogától, hogy 
Heltai a Baross miniszter veje stb. E 
sorok irójának, midőn politikai beszé- 
det tartott, a kisbaczoni körjegyző ezt 
kiáltotta; „az alispán fölhajtja a sze- 
gény népen az útmunkapénzt, s Ugron 
Gábor elkölti. A tivornyákat tehát 
megfüszerezték rágalmakkal, hogy kor- 
teseszközeik csorbát ne szenvedjenek. 

. A ......... 

,Igen, a legmagasabbat." 
,UOkvetlenül nagyon gazdag lehet." 
,50 arany járadéka van havonkint" 
,Ön téved. 50 aranyból csak nem fog 

éélni az ország első államtérfia." 
„Nem tevedek; hiszen egy födél alatt 

lakom Deákkal.' 
,Ugyan hol ? 
„Az „Augol királynő'-ben.: 
„Nagy lakosztályt foglal el Deák?" 
„Egy szobát háló kabinettel.:: 
„Lehetetlen; és a cselédség ?" 
„Sonki más, mint a szálló cselédsége." 
,Vanvak fogatai? lovai? 

Bocsánat, de úgy látom, hogy ön tré- 
fát akar velem űzni; mire való az." 

szon 

szon s városligetbae." 

,Vagy félre akar ön vezetni, vagy 
pedig kora legnagyobb embere ez a Deák." 

Deákot valóban arra szemelte ki a 
gondviselés, hogy megalapitsa Magyarorszá- 
gon az igaz szabadságot; ily politikai jel- 

embert, mint Deák, vagy pedig rendőri in- 
triguák által hozták volna gyanuba szeplőt- 
len hirnevét, vagy legrosszabb esetben egy 
összeesküvést koholtak volna, 
bele bonyolitsák. 

Szerencsétlenségre nagy republikánus 
erényei mellett egy gyöngéje is volt Deák- 
nak, mely csaknem az örvény szélére so- 

dorta Deákot. Ez a gyenge a 7vestség volt. 
Deák nem tudta rászánni magát, hogy szo- 
kásairól lemondjon, hogy megala- 
pitsa az uj Magyarországot. Elhitette ma 
gával, hogy jobban elvégzi azt nálánál egy 
fiátalabb, tevékenyeb államférfi; Deák visz- 
szahuzódott az Olympusra; a király ural- 

oda miniszterelnökül, 
tényleges vezéreül. 

„Egyfogatú bérkocsin, vagy omnibu- 

„Nos, nézze, ott megy Deák omnibu- 

lem csak jogállambaun fejlődhetett; az osz- 
trák reodőrállamban már politikai pályája 
kezdetén el tették volna láb alól az olyan 

hogy őt is 

kodótársává lett s Audrássy grófot állitotta 
az ország sorsának 

Kolozsvár, 

A pénzt nem csak igérték, hanem 
osztogatták is; azzal a külömbséggel, 
hogy a templomok, iskolák csak az 
igéretnél maradtak. Vargyason 800 frtot 
vett át egy székely kiosztás végett, vo- 
tumonként 10 frtjával; Bardoczon 400 
frtot egy másik; Száldoboson 400 at 
egy harmadik; Fülében 400-at egy ne- 
gyedik; Hermányban 780 at egy öőtő- 
dik. A Homorol mellett Dimény Domo- 
kos volt a pénztárnok. Közmeggyőző- 
dés szerint 6000 frtot kapott kiosztás 
czéljából. Egyedül Oklándon öt tanya 
volt ütve. Minden tanya helyiségért 
külön külön 100-100 írtot fizettek. 
Ezenkivül az eszemiszom. 

Szóval: Heltai ur nyilvános árve- 
rezést tartott a székely becsületre. Eb- 
ből állott az ő jogczime. 

Kivülről támogatta Szász Domo- 

kos a püspök, kinek nevében Révai Pál 
és Incze Gyula papok futkároztak, mint 
valami hizott kopók. Aztán támogatta 
Bedő Albert miniszteri tanácsos, ki le- 
veleket irt az unitárius papok egy részé- 
nek. E sorok irója olvasott egy ilyen leve 
let. A levél Darkó Sándor unitárius espe- 
reshez, az egykori tanitóhoz volt intézve. 
Darkó Sándor főtiszteletü ur, midőn 
Jánosfalvára mentem beszédet tartani, 
hiveivel együtt a kocsmában dözsélt, 
pálinkát ivott, és tökrészeg volt. Saj- 
nálta, hogy nem támogathatja Barthát, 
de neki Bedő levelet irt. Zsebében hor 
dozta és átadta elolvasás végett. A mi- 
niszteri tanácsos ur azt hazudja e le- 
vélben, hogy Heltai a magyar tud. aka- 
démia tagja. 

Igy folyt le e választás. 
Kezdettől végig unikum. Mert ha 

a hatalmi körök megválasztják Bonczát, 
Jellineket, Neumant, Ulmant, Pap Sa: 
mut: hát van bizonyos magyarázat ab- 
ban, hogy a hatalmi körök támogat- 
ták. Ha megválasztják Benedeket, bi 
EBésitkétésélytpx-neréxi áryódút, 
gr. Haller Jenőt: hát ván jogosultsága 
abban, hogy ott születtek, ott éltek, 
apjuk, nagyapjuk is ott élt, csontjuk- 
ból való csont. Ha megválasztják Dár- 
dayt, Beksichet, Mikszátot, Lukács Bé- 
lát: hát isten neki, ismeretes nevek, 
közpályán élnek, helyük van a parla- 
mentben. Ha megválasztják Tisza Ist- 
vánt, gróf Andrássy Gyulát: senkisem 
botránkozik meg, mert az apák leg. 
alább formailag az ők számára is meg- 
szerezték a jogczimet. Valamint hogy 
senki sem kételkedik a választás jogo- 
szo zatatotaatatttorctoai 

szág, ha akkor Deák veszi át a miniszter 

kövét ! 

natnyi diadalért a jövőt koczkára tette, ta- 

azonban nevetséges hiuság és határtalan tu- 
datlanság rejlett ! Audrássy született dip- 

lomata, ki arra látszik hivatva, hogy mes- 
t-rfogásokkal dupirozza ellenfeleit. De azi 
olyan ember, ki több órát szentel napjában 
tollettjének és a mulatságnak, ki regényt 
olvas, naponkint szinházban, kaszinóban 
tölti idejét : az lehet szellemdus pártember, 
előkelő diplomata, sőt jó külügyminiszter 
is, de jaj az államnak, a melyben ily em- 
ber kapja kezébe a kormányt, főleg, ha 

elnökséget és Csengery mint államtitkár áll 
oldala mellett s korrupczió helyett becsü- 
letesség alkotta volna az államépület alap- 

De Andrássy az öreg Deákot is elká- 
bitotta sziporkázó szellemességével. András- 
sy pompás ötletei, ügyessége, melylyel pil- 
lanatra minden nehézséget el tudott hari 
tani, lelkiismeretlensége, melylyel a pilla: 

láló élczei és gentlemanlike modora fényes 

politikai jelenséggé tették Andrássyt, ki 
nagy és kis embereknek port hintett sze- 
mökbe. Ez alatt a fényes külső hnéj alatt 

Mily másképen állana ma Magyaror- 

alapjában ujból kell felépiteni az állam- 
épületet ! 

Sziporkázó szellemessége mellett tel- 
jesen hiányzik Andrássy grófnál a higgadt 
itélet. Miután semmit sem tanult, nem is 
tudhat semmit, azért imponálnak neki a 
szobatudósok, mint Kerkápoly; de annyi 

józan felfogása már nincsen Andrássy gróf- 

nak, hogy megitélje, vajon képes-e az a 

szobatudós a gyakorlati élet tapasztalatait 
a maga elméleteivel egyesiteni 

Andrássy maga is érezte, hogy ő sok- 
kal kevesebbat tud, semhogy mint az állam 
reformátora hosszabb ideig tanthassa ma- 
gát; Bécsbe ment, hol az udvaronczok, di- 
plomaták és udvaristanácsok közt,hol él-! 
czek argumentum számba mennek -fényes 
jelenség lett. 

1 

lan hiuságát az a nyilatkozata, hogy még I 

! 

Leginkább jellemzi Andrássy határta- 

szombat, november 26. 1887. 
----- .......... 

KIADÓ-MIVAT . 
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sultságában, midőn gr. Bánffy Béla, 
Hegedüs Sándor, Sigmond Dezső, Tibád 
Antal, Horváth Gyula választatik meg. 

Mindezek illetékes körök által meg- 
hivattak, kijelöltettek, támogatásban ré- 
szesültek és megválasztattak. 

De Heltai urat az illetékes körök- 
ből nem hivta senki, nem jelölte sen- 
ki, nem támogatta senki. Ő tisztán 
csupán a demagogia fegyvereire, egy 
elszegényedett nép kapzsiságára és sa- 
ját zsebére támaszkodott. Azért jött 
oda, hogy korrumpáljon, demorálizál- 
jon és ámitson. Oda jövetele gyalázat, s 
a mit kapott, minden votum szégyen- 
bélyeget, süt a székelyföldre. 

Politikai hirek. 
A karácsonyi ünnepekig a kormány 

szándéka szerint, a képviselőbázban a kö- 
zelebbi napirendre tüzött három pénzügyi 
tőrvényjavaslaton, valamint a Horvátor- 
szággal fennálló pénzügyi kiegyezés meg- 
hosszabbitásáról szóló javaslaton kivül, még 
az indemnity tőrvényjavaslat, egy Íregniko- 
laris küldöttcégnek a Horvátországgal való 
kiegyezés érdekéhen való megválasztására 
vonatkozó határozati javaslat, valamint az 
a törvényjavaslat fog letárgyaltetni, mely 
szerint a kereskedelmi miniszter felkatal- 
maztatnék, hogy Olaszországgal és Német- 
országgal 1888. junius végéig rendeleti 
uton kereskedelmi szerződéseket kőthessen. 
Esetleg még az állategészségügyi törvényja- 
vaslat is tárgyalásra kerül. 

A magyar fegyvergyár ügyére vonatko- 
zólag Bpestről a következőket jelentik egy 
bécsi lapnak: Azon kérdés került fölszinre, 
minő jogi alannyal kösse mag a magyar 
kormány a fegyvergyárvak adandó kedvez- 
ményekre, valamint a fegyver szállitásokra 
vonatkozó szerződéseket ? Az hallatszik, 
hogy előbb meg fog történni a fegyvergyár 
társulat alakulása s hogy azután a végle- 
ges. szarpsádé-akan kozvaány a a táranlait kö. 

Bulgária válság elött. A bécsi tözsdén 
tegnapelőtt az a hir terjedt el, hogy egy 
B rlinből érkezett magas állásu egyén ki- 
jelentése szerint az ottani kormánykörökben 
arra gondolnak, hogy eltávolitsák Koburg 
Ferdi ánd herczeget Bulgáriából, visszaállit- 
sák a status guo antet s ezután Battenberg 
Sándort Oroszország kőzbenjárásával ismét 
fejedelemmé tegyék. 

A romániai osztrák-magyar alattvalók 
ügye Bukarestből táviratozzák: gróf (Go- 
luchovszky osztrák-magyar követ és Suz- 
zara osztrák-magyar konzul előkészületeket 
tesznek arra, hogy Romániában az osztrák- 

é * trt a 

csak egy helyet ambicziónál az országban, 
melyet Deák elfoglalt. Képzeljük András- 
sgyt mint Deák Ferenczet! 

Képzeljönk egy II. Dsákot, ki egy 
óráig bodroztatja haját, azután vörős frak- 
ban vadászni lovagol, majd fekete kabátban 
alá s fel kocsikázik, este pedig - tábornok- 
nak öltözve - mellén rendjellel boritva es- 
télyekre jár vagy estélyeket ad. Oh vig 
Karneval. 

Megjárná ugyan, de nem megy! Le- 
het Posner urat lovaggá ütni, Dócziból ma- 
gyar mágnást csinálni, de Andrássyból nem 
válhat Deák. 

Etre azonban nincs is szükség. An- 
drássy maradjon Andrássy, azaz ügyes di- 
plomata, ki a parlamentben és a delegá- 
cziókban vezérszerepet vigyen a külpolitika 
minden kérdésében. 

Andrássy még nagy szolgálatokat te- 

het Bécsban Magyarországnak. Jöbet idő, 
midőn felsüt az osztozkodási politika nepja 

a Balkán félszigeten, vagy pedig egyszerrs 

felébredhet téli álmából a katonapárt; ak- 

kor ismét felléphet Andrássy s megsemmi- 
sitheti a Magyarország ellen szőtt ármá- 
nyokat. Van hozzá bátorsága; lefelé meg- 
kivánja másoktól, hogy mély alázattal hó- 
doljanak, de saját személyére nézve fentar!- 

ja az udvarnál a magyar jellem fajbüszke- 
ségét és önállóságát. . 

Hogy Audrássy bátorságot és önálló- 
ságot fejtett ki fölfelé, bizonyitja a beava- 

tott körökben jól ismert következő tény: 

A francia hadüzenet után 1870-ben 
Beust ezt távirta Andrássynak: „A mai mi- 

nisztertanácsban a hadi akezió Francziaor- 
szággal egyetértően elhatároztatott stb. 
Anárássy visszatáviratozott, hogy „a mi- 

nisztertanács ily határozatot a magyar mi- 
niszterelnök hozzájárulása nélkül nem hoz- 
hat; ő tiltakozik az ilyen eljárás ellen és 
este Bácsbe utazik, hogy a továbbiakat meg- 
beszélje. Bőcsben ujongtak a francziabará- 
tok és Beust, mert a minisztertanács hatá- 
rozata oly tényt teremtett, melyet Andrássy 
betolyása alig ingathatott meg. 
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Kolozsvárt 1887. 
magyar segélyezési ügyet alaposan ujjászer- 

vezzék. A Bukarestben élő osztrák magyar 
alattvalók száma 30-40,000-re tehető, bár 

a konzuli anyakönyvekben csak 8000- 

9000-en vannak beirva. S ezeknek egy jó 

része negy nyomorban sinylődik. Az emli- 
tett két diplomata legközelebb ebben a tárgy- 

ban felhivást intéz az ausztriai és magyar- 

országi kereskedelmi kamarákhoz. 

Hogy áll a világ ? 
Európa egén, ha nem is épen vész- 

terhes, de mindenesetre nehéz felhők 

tornyosulnak. A politikai levegő köny- 

nyen fellobbanó szikrákkal van tele, s 

alig lehet kétsége valakinek a felett, 

hogy ez, a ma csendesnek látszó levegő 

megmozdul, s ,békés emberek közt rut 

viszálynak magva kél ki." 

A politikai világ nagyobb érdek- 

lődését természetesen a franczia kor- 

mányválság köti le, a melyből igen 

könnyen államválság is válhatik. 
Az bizonyos, hogy a köztársaság 

tiszteletreméltó elnökével csúfos játékot 

üznek a köztársasági intézmény bará- 

tai. Nem gondolnak egyáltalán arra, 

minő ellenségekkel van állandóan kö- 

rülvéve az, a még mindig gyönge köz- 

társaság, és hogy minden válság, mely 

e"kormányzat tekintélyét érinti - el- 

odázza a belső fejlődést, esetleg meg- 
semmisiti magát a köztársaságot. 

Maguk a francziák tudhatják leg- 

jobban, hogy az a játék, melyet a par- 

lamentben az egyes kormányokkal foly- 

tatnak - igen könnyen a köztársaság 

bukását idézheti fel. Azt isigen jól tud- 

hatják, hogy egy ily természetü állam- 

válság nemcsak az államforma megvál- 

toztatásával járó belküzdelmekre vezet- 

ne, hanem igen könnyen veszélybe so- 

dorhatja az ország területi integritását 

is, mert nem lehet ám tudni, hogy 

melyik nagyhatalomnak kerekedik ked- 

ve a belviszályok által meggyöngitett 

Francziaországot Lengyelország 

sorsára juttatni. 
Nem látszik ugyan a veszély ma 

még ily komoly természetünek, de gon- 

doljanak csak a francziák a történe- 

lem tanulságaira, mely azt igazolja, 

hogy az önállóságukat vesztett nemze- 

tek és országok balsorsát mindig a 

belviszály, a belső meghasonlás idézte 

fel. Ugyancsak a történelem tanuságai- 

örökös belviszályban sinylődő országok 
mily könyen váltak közprédájává az 
erősebb hatalom birtokosainak és a 
fejlődésképesebb nemzeteknek. 

Ily veszély nem fenyegeti ugyan 
épen ez idők szerint sem a köztársa- 
ságot, sem magát a franczia nemzetet, 
de minden lépés, melyet a belviszályok 
élénkitésére tesznek - közelebb hajtja 
őket az állambukáshoz. 

Grévy az ősz repulikánus fel- 
emeli intő szavát, s komolyan figyel- 
mezteti a köztársaság vezető politi- 
kusait ama veszedelmekre, melyeket 
meggondolatlanságuk a kőztársaságra 
eoot 

Andrássy rögtön felismerte a kelep- 
czét; minden argumentum, alkotmánysér 
tés és Magyarország érdekei meghaladott 
álláspontok voltak már a bécsi udvarnál. 
Andrássy tehát a tiszta katonai álláspont- 
ra helyezkedett. Igy szólt az uralkodóhoz: 
„A hadsereg nem harczképes és hat hónap 
előtt nem is válhat azzá." Ezzel szemben 
azt állitotta a hadügyminiszter, hogy a had- 
sereg négy hét alatt harczképes lesz. Erre 
kijelentette Andrássy, hogy ő tiz nap alatt 
havatalos adatokkal és számokkal be fogja 
bizonyitani, hogy a hadseregnek félév kell 
a teljes mozgósitáshoz. Lónyay gróf, akkor 
közös pénzügyminiszter, megerősitette An- 
drássy állitását. 

Lónyay Magyarországra utazott s tiz 
nap alatt a király elé volt terjesztve a ki- 
vánt bizonyiték. A hadi akczió abba ma- 
radt. Egy más eset nem kevésbé tanuságot 
tesz Andrássy önállósága mellett. Az 1877. 
évben történt. A katonai párt felemelte fe- 
jét; Grivicsis kijelentette a delegáczióban, 
hogy a hadsereg elégedetlen; megfeledkez- 
nek róla, hogy a hadsereg minden államban 
mérvadó tényezó. A kijelentés nagy izgatott- 
ságot szült a társadalom összes köreiben. 

Ugyanaz nap estély volt a budai vár- 
lakban. 

A tábornokok és Grivicsics egy kör- 
ben állottak a terem közepén; Grivicsics 
nyilatkozatáról beszéltek s hangosan mon- 
dogadatták: ,Persze a hadsereg tényező 
minden államban, melylyel számolni kell." 
E pillanatban lépett Andrássy a terembn. 
Mindenki elhallgatott. 

Andrássy egyenesen a tábornokok kö- 
rének tartott, a középre állott s fenhangon 
mondá: „Elismerem, hogy a hadsereg min- 

államban tényező - de csak a győztes had- 
sereg." 

Tableau! 

felidézhet. Nyilt dolog, hogy a köztárs 

függ. Grévy tisztán látja a helyzetet 
és épen ezért távozik aggodalommal az 
elnöki állásról. Az ő lemondása, ha 
nem idéz elő épen végbukást, de a 
köztársaságot belső erejében bizonyára 
megtámadhatja annyira, hogy ez állam 
forma ellenségei benn a hazában ket- 
tözött erővel törjenek e gyülölt állam- 
rendszer megsemmisitésére. 

Hogy az esetleg visszaállitott mo- 
narchia képes lenne e biztositani Fran- 
cziaországnak a békés fejlődést - az 
legalább is kérdéses, ha elgondoljuk, 
hogy Németországnak első rendű tö- 
rekvése meggyengitni minden állam- 
rendet, mely Francziaországban a belső 
megerősödést, s a hatalmi tekintély biz- 
tositását venné czélba. : 

A kongressus hir szerint kedden 
már összeül elnökválasztásra. Ki lesz 
az uj államfő - ma egyáltalán nem 
határozható meg. A hány frakczió van 

lölttel bir, sőt még egy egy frakczió- 
nak is több jelöltje van. Igen valószi- 
nü tehát, hogy egyik jelölt ügye sem 
kerül győzelemre, s Francziaország 
olyan napokat érhet meg legközelebb- 
ről, melyekből a hasznot csak az el- 
lenségeik fogják javukra fordithatni. 

A világnak kétségkivül sok oka 
van kiváncsian tekinteni a kongressus 
keddi határozata elé. 

Kevesebb ugyan, de ki hatásaiban 
nem jelentéktelenebb érdeklődést kelt- 
hetett fel a német trónbeszéd is, 
mely a világbéke ügyét nem valami 
kedvező szinben tünteti fel. A beszéd- 
nek a külpolitikai helyzettel foglalkozó 
része határozottan rideg és épen nem 
alkalmas arra, hogy a béke barátait 
megnynugtassa. 

Már is rebesgetik, hogy az orosz- 
osztrák-magyar háboru szele formasze- 
rüen kiérzik a némettrónbeszédből. Mi 
nem látjuk ugyan konkrét alakban ezt 

a veszedelmet, de mert Bismarck ma 

a legokosabb politikus a plánétán, s ő 

meg lát ilyen előjeleket, hát el kell 
hinnünk, hogy léteznek is. 

Azok a leleplezések, melyek Bis- 
marck politikájáról napvilágra kerül- 

tek, igazolják, hogy Bismarck nem csak 
széről jöhető támodásokkal is számot 
vetett már, s készen várja a vesze- 
delmet. 

Ha még ezekhez hozzávesszük azt, 
hogy Gurkó muszka generalis a köze- 
ledő háboruról egész nyiltan beszél, s 
hogy Coburg bolgár ftejedelem trón- 
vesztését is jósolgatják a jól értesült 
politikusok - nagyjában megrajzoltuk 
azt a képet, mely azt mutatja, hogy 
Európa felett borus a láthatár, s az 
idő méhében fogamzik valami. 

Mi lesz az uj szülött - azt meg- 
látjuk nemeokára. 

Charmian. 
Angolból forditotta: Amica. 

II. 
(Folytatás.) (6) 

- Az a vén asszony gyülől engemet, 
- jegyzi meg Charmián a vállát vonva. 
Tudom-e, hogy ő valami pogány féle te- 
remtésnek gondol, valami keresztnek a Cleo- 
pátra és a Herodes leánya között. 

Nem hiszem hogy Plessant valaha 
a Cleopátra nevét hallotta volna, - mon- 
dom mosolyogva, 

- Zsuzsa, emlékezel a Shakspesre 
Antony és Cleopátrájában, midőn a jós név- 
rokonomnak azt mondja - ,Charmián, te 
jobban szeretsz mint a hogy szerettetel - 
vajon mindig ugy lesz, jobban szeretek mint 
a hogy szeretve leszek ? 

- Te, és épen tel - kiáltom csu- 
dálkozva. 

- Igen én, miért ne lehetnék 
épen én ? ; 

- Azért mert én azt gondolom, hogy 
téged nagyon is sokan szeretnék, vála- 
szolom. 

- De Zsuzsa, mit tudhatol te arról? 
- Elég ha reád nézek, és tudom. 
Charmián nevet, ő mindig nevet ér- 

zelgős mondataimon. 
- ,Szépséget nem igénylek, mert bar- 

na vagyok és fekete, ki szépnek mond az 
a sajtot nem tudja megkülönböztetni a 
mésztől." 

E sorokat nevetve idézi, s nem reám 
néz, hanem a napfényre, mely fejünk felett 
a leveleken keresztül átszürődik. 

- Charmián, te bókok után halászol? 
mondom. 

- En szőke szeretnék lenni, folytatá 
Cbarmián, a nélkül, hogy szavaivmra ügyelne. 
A nőnek szőkének kellene lenni. Én gyülölöm 
a barno nőket, a férfiak is ugy vannak vele. 
Zsuzsa, én szeretném ha olyan szőke hajam 

élete aránylag jelentéktelen esélyektől 

a franczia parlamentben annyiféle je- 

BBpest, nov. 24. 
A kBépviselőház pénzügyi bizottsága 

Zsigmond Vilmos elnöklete alatt ma del- 
előtt 10 órakor tartott ülésében tárgyalás 
alá vette az államháztartásnak a jövő év 
első negyedében való vezetéséről szóló in- 
demnity törvényjavaslatot. 

Hegedüs előadó elfogadásra ajánlja a 
javaslatot. 

Helfy azon óhajtását fejezi ezuttal is 
ki, hogy a pénzügyi év kezdete április 1- 
ére tétessék. ; 

Tisza miniszterelnök elvben tökélete- 
sen helyesli, hogy a pénzügyl év kezdete 
nem ugyan április 1-ére, hanem julius 1- 
ére tétessék, mert a mi viszonyainknak ez 
felelne leginkább meg. De az átmenet ne- 
hézségei igen nagyok, s mihelyt azok egy 
vagy más módon elenyésztethetők lesz- 

átalakitást. 
Wahrmann óhajtaná, hogy addig is 

legalább a delegácziók ülésezése korábbra 
tétetnék, a mi jórészben elenyésztetné a 
költségvetés idején való megállapitásának 
nehézségeit:t: 

Tisza miniszterelnök válaszolta, hogy 
a közös miniszteriumoknak, főleg a had- 
ügyminiszteriumnak igen nehéz a prelimi- 
nare t a jövő évre már tavaszszal elké- 
sziteni. 

A bizottság ezek után megszavazta a 
törvényjaveslatot. 

A horvát pénzügyi egyezmény vita 
nélkül megszavaztatott. 

A bizottság megkezdte ezután az 1888- 
ik évi költségvetési előirányzat tárgyalását. 

A kir. udvartartás, a kabineti iroda 
s az országgyülés szükséglete vita nélkül 
megszavaztatott. 

Az állandó országház épitésére elő- 
irányzott 850,000 forintnál Tisza minisz- 
terelnök kijelenti, hogy mielőtt még a köl- 
tségvetés a ház elé kerülne, az eddigi mun- 
kálatok előrehaladásáról szóló jelentés be 
fog terjesztetni.i . 

Helfy kérdi, van-e reménye a kor- 
mánynak arra, hogy az épitési kiadások 
nem fognak tulmenni a megállapitott ke- 
reten. 

Tisza miniszterelnök válaszolja, hogy 
a költségvetési tervezet minden részletének 
betartásáért nem álhat ugyan jót a kor- 
mány, de hogy e tekintetben mindent meg- 
tesz, arról biztosithatja előtte szólót. 

Zsigmondy elnök megjegyzi, hogy az 
alapozási munkálatok már megtörténtek s 
e tekintetben lehetetlen nagyobb óvatosság- 
gal eljárni. Az előirányzat megszavaztatott. 

A közösügyi kiadásoknál nem volt 
vita. 

vVélvág Francsiacrcságban. 

Az összes lapok hazafiasnak mondják 
Grévy elhatározását. Ha Ribot nem fogadná 
el a kabinetalakitást, Rouvier eddigi minisz- 
terelnök fogja a kamarának megvinni Gré- 
vy üzenetét. A kongresszust, hir szerint, 
már szombatra, legkésőbb azonban keddre 
hivják össze Versaillesbe. Grévy tegnap es- 
te már az üzeneten dolgozott. Grévy utód- 
jaként eddig a következők emlegettetnek : 
Freycinet, Ferry, Sadi Carnot, Brisson, 
Saussier tábornok és Jules Simon. A re- 
publikánus többség értekezletet akar egybe 
hivni, melyen a leendő elnök személye iránt 
megállapodásra jusson. 1ao1e 
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Grévy közölte Ribot val szándékát, hogy 
a kamarákhoz üzenetet kiván intézni és fel- 

volna a milyen a tiéd, s olyan kedves kis 
hópehely kezem mint ez a tiéd. 

Az én kis gyermekes minden jelleg 
nélkül való kezemet, az ő két szép barna 
kezei között, tartja, kezei kőzött melyek oly 
tökéletesek, hogy egy Phidiás vésőjére is 
méltók lettek volna. ; 

Kezét nézve egy olyan gyüröt veszek 
észre az ujján, mely eddig elkerülte figyel 
memet. 

- Mennyi gyürüt hordasz te Charmián ! 
mondom a mint gyürüjét vizsgálom. De ez 
a legszebb köztük. Miféle kő ez? 

- Magyarországi opál, válaszolá a 
mint le nézett reá. Igen, ez nagyon szép; 
azt mondják, hogy ez oly különös szép, hogy 
nincsen párja a világon. 

- Ki adta? 
- Lord Lorraintől kaptam. 
Hosszasan nézem aljgyürüt finom sod- 

rony arany foglalatával, a tejszinü tojás- 
dad követ, melynek tüze hol kék, majd a 
szivárványnak minden szinét játsza, s aztán 
egy másik kérdéssel nézek fel reá. 

- Charmián szereted Lord Lorraint ? 
- Édesem ő a gyámnokom. rel 
- De az emberek nem szeretik min- 

dig a gyámnokokat, mondom, azon törté- 
netekre és tündér mesékre gondolva, melye- 
ket e tárgy felett össze olvastam. 

- Az meglehet. De én szeretem az 
enyémet, válaszolá Charmián. 

n egy napon komoly, szigoru fen- 
héjázó emberek képzelem, mondom. 

- Ö nagyon büszke. De Zsuzsa, a 
Grófok ritkán fenhéjázók; tudod, mondá 
mosolyogva, ők anélkül is fenn vannak. 

- Oh, te jól tudod, hogy én mit 
értek azalatt, azt, hogy önhitt, sokat tart 
magáról stb. stb. 

Chaarmián mosolyog, oly különös tünö- 
dő mosolygással. ; 

Én is azt gondolom, hogy Lord 
Lorrain nagyon jó véleménnyel van enmaga 
felől. De, hogy fedezted te azt fel édesem? 

nek, a kormány meg is fogja tenni ezen 

kérte, hogy kabinetet alakitson, melynek 

feladata lesz az elnök lemondásáta 
kamarák elé terjeszteni. Ribot feltételesen 
elfogadta a megbizatást, de megjegyezte, 

hogy az üzenet politikai tény és hogy igy 
annak tartalmával az uj kabinetnek egyet 
kellene értenie. Ribot tehát ujabban is azt 
tanácsolta Grévynek, hogy a régi kabinet- 
tel tanácskozzék, mit Grévy ma este fog 
megtenni és azután 
gadni. 

Grévy később tanácskozott a lemondott 

kabinet tagjaival és közlé velök elhatározá- 
sát, hogy állásáról lemond. Az üzenet való- 
szinüleg hétfőn fog a kamarának bemutat- 

tatni, a kongreszus kedden ülne össze. 

ismét Ribot-t fogja fo- 

A Journal de Debats szerint Grévy 
lemondása után a baloldal pártgyülést tar- 
tana, melyen az utód. személye iránt fog 

elhatározta, hogy a nagygyülést elfogadja, 
továbbá, hogy katonai személyiség jelölését 
ellenzi. 

6CGrévy kinyilatkoztatta, hogy Ribot a 
kabinetslakitást nem vállalta el, minek foly- 
tán a Rouvier-kormány fogja a lemondásra 
vonatkozó üzenetet a kamarákkal közölni. 
A közlés napja még nem ismeretes. 

A Paix, Grévy lapja, kijelenti, hogy 

csak akkor léphet vissza, ha a köztársasá- 
got a kalandoktól megóvta. A Paix arról 

lők kövött szekadatlan a sürgönyváltás. 
I 

Harcz Bismarck ellen. 
A háborupárt leálczázása képezi ma 

is ajkülpolitika legfontosabb théméját. Bizo- 
nyosra veszik, hogy a Köln. Ztg. nem in- 
diskréczió folytán, hanem Bismarck herezeg 
kivánatára kapta a leleplezéseket és csak 
arra nézve térnek el a nézetek, mikép kell 
azokat magyarázni. : 

Azt, hogy az orleánisták iparkodnak a 
háborut előidézni. a ,Nordd. Allg. Ztg." 
is megirta, mikor Koburg herczeg a bolgár 
trónra lépett. Most ennek kapcsán a bolgár 
fejedelem környezetét vélik azzal vádol- 
hatni, hogy a fejedelmet a kanczellárpárt 
fogoltjának tüntette fel és igy iparkodott a 
czárnál alkudozni, veszélybe ejtve az euró- 
pai békét. 

A másik varzió az, hogy a pétervári 
panszláv körök követték el a hamisitásokat 
és mikor Boulanger és Derouléda lejárták 
magukat, az orleanisták segélyével akarták 
megcsinálni az orosz- franczia szövetséget és 
nyomban rá megkezdeni a háborut. 

Csakhogy ez esetben a német ügyész- 
ségnek nem volna alkalma a hamisitások 
miatt pört inditani. 

De a Kölr. Ztg czikkének egyik pasz- 
-ketolyásos herlini udvnavi Lkörökről is 

szólt és ez kiváló mértékben kelti fel a 
közkiváncsiságot. 

Egy bécsi lap Bismarck berlini ellen 
feleit névszerint véli felsorolhatni. Arra em- 
lékeztet, hogy az Arnim-ügy alkalmával lé- 
tezett Charlottenburgban egy ,Reicheglocke 
cz. lap, mely a herczeget előkelő források- 
ra való czikkekben támadta meg. A herczeg 
akkor Vilmos császárnak elis mondta, hogy 
ezeket a támadásokat kik sugallják. Meg 
említette kurlandi Biron herczeget, a kiről 
azóta kitünt, hogy az emlitett lapot 125,000 

most emlitett „befolyásos körök", melyek 
utóbb Schleinitz min. házába tartották ösz- 
szejöveteleiket. Ezekben rendesen megjelent 
Saburoff orosz nagykővet is, aki itt nagy- 
szabásu ármányokat szött a kanczellár el- 

- Nem tudom. - Én soha semlát. 
tam őtet, és senki sem irta le előttem. De 
sját lelkemben ezt a képet alkottam fe- 
öle. ; 

- Valamelyik nap eljön ide; és ak 
kor alkalmad lesz eszményedet a valóság- 
gal összehasonlitani, jegyzé meg Charmián. 
Mondtam neki, hogy illő volna néha el- 
jönni, s gyámleánya után nézni, és ázt 
igérte, hogy eljön. 

fog tetszeni, mondom jövetelén egy cseppet 
sem örülve. 

- bámulja a szőkéket, mondja 
Charmián álmodozó hangon, bámulja a sze- 
rény csendes, szőke nőket, kivált ha olyan 
hajok és olyan arczszinük van, mint a mi 
lyen a tiéd. ; 
És én azon tünödöm, ha vajjon Char- 

mián ezért szeretne-e a szőke lenni; de 
csak hamar elüzöm ezt a gondolatot. Lord 
Lorraine a negyven és ötven évek között 
van, és Charmián csak tizenkilencz éves. 
Képtelenségnek találor, hogy barátságon 
kivül más érzemény lehetne egy ilyen fiatal 
leány, és egy olyan férfi között, ki elég 
idős arra, hogy atyja lehessen, s még a mel- 
lett komoly, tudományos és sok olvasot- 
sággal biró férfi. 18 

- Tegnap egy régi könyvet találtam 
a szobában, mondja Charmián, egy kis bar- 
na madarat nézve, amint a szomszéd alma- 
fán repkedve ki s be jár; Olyan eredeti 
volt, hogy nevettem rajta. Egy fejezetnek ez 
volt a czime, ,Tanács fiatal ladyknek" Zeu- 
zsa, szeretnéd hallani? 

A pubha füvön fekszem két könyököm- 
re támaszkodva, arczomat a két kezem kö. 
zött tartva, s ugy nézek Charmiánra, azt 
hiszem már megszokta, hogy mindig őtet 
bámulom. Csak a fejemmel intak és ő foly- 
tatja. 

- ,Ha kék szemed van, ne nézz áb- 
rándosan; ha fekete szemed van ze bámulj. 

len. Legkiválóbb szövetségesei voltak D 

megállapodás történni. A radikális balpárt 

Grévy l-mondása bizonyos, Grévy azonban 

biztosit, hogy a jobboldal és a trónkövete- 

márkával segélyezte. Nála gyültek össze a 

kelmann grófné, akit rendkivüli szelle 
nek mondanak, továbbá Perponcher gr 
kinek férje a legmagasabb állások eg 
foglalja el a német udvarnál. 

Azóta Sabur ff grófelt volittatott Be- 
linből, de Pétervárról egész nyiltan harczo! 
Biszmark ellen; buzgó szószólója volt 
franczia szövetségnek, a mellett fentartott 
összeköttetéseit a berlini Bismarckel 
ligával. 

Felolvasások. 
Kolozsvárt, nov. 20. 

A krásznai érdekes aranyleletről, mel 
lapunkban is ismertetve volt és „A botosi 
nálta doktor: Molier vigjátókának Kaz 
ezi-féle forditásáról tartoitak tegnap az 
délyi muzeum egyletben felolvasásokat 

Talán mondanunk is felesleges, 
a felolvasáson hallgató közönség a 
legcsekélyebb számban volt, a menn 
a szakosztályi tagokon kivül csak ugy 
hattam volna 1 darab közönséget, ha 
röt tettek volna elém, S ez a legtöbi 
zeum egyleti felolvasáson igy van, me 
talánosan azon nézet van ezekről elterje 
ve, hogy rendkivül untatók laicus ember 

A tegnapi felolvasáson a krásm 
arany leletről két egymással ellentéses m 
zeteket valló szaktudós dr. Fináli Hem 
és Téglás Gábor ismertetései lettek ben 
tatva, a Kazinczi irodalmi müködé 
irányát dr. Imre Lajos tüntette fel, 

Dr. Fináli Henrik nézete a k 
erdőben talált s a tudomány számára 
mentett 6 arany rudról az, hogy eze 
gyanánt voltak forgalomba hozva, ke 
zésük idejében. Erudak alsó lapja kes 
a felső szélen domboru, élei nincsene 
a vasba való öntés következménye. 
A domboru felső lapba voltak be 

a bélyegek, melyek 3-8 rudon kétféle 
szert tüntetnek fel s őt szam szerint 
nözhetők szét. Az egyik nemü bélye 
hossza négyszög alaku térben, egy m 
székben jobbjában pálmaágat, baljábanul 
hoz támasztott bőség szarut tartva am 
előt., egy nő ül. Második Konstantinusal 
a keresztényseget jelképező Krisztus mu 
gramm. A harmadikon a monogramm 
lyett egy nyolez águ csillag pótolja, 
vonal által elválasztott téren keresztt 
huzott P betü, SIRM szó és egy pá 
hosszukás alakkal. Van még, mely 
keskenyébb s négyszögü téren 3 mell 
tüntet fel, mig más bélyegen ezen 
vannak: : l 

LVC ANVS 
OBR. I. SIC. P 

Azon rud pedig, melyen a Krisztus u 
nogramm helyett csillag van : ilyen felin 
bélyeggel bir 

OVIRILL VS 
ET DIONVSIVS 

SIRM CiC 
és egy pálmalevél. 

Van még ily feliratos is: 

FLFLAVIAN 
VSPROSIC 
ADDIGMA 

és pálmalevél. 
A rudak nem hosszuak s a római(! 

grból álló) fontnál mindeneseire i 
sabbak. le gle 

Előadó fejtegetése szerint, az első 
lyeg azt jelenti, hogy a bélyegz 
miumi pénzverdében történt melyet (0 
tinus 317-ben alapitott, tehát e rud 

n azt hiszem, hogy nekem nem 

Ha a lábaid kicsinyek, felesleges rővid szok- 

akkori időből származhattak. 

nyákat hordani; de ha eziránt némi k 
ged van, nem árt ha hossza a szokn 

Én azt gondolom, hogy ezeknek! 
tanácsoknak egyike sem alkalmazható reli 
mondom nevetve. 

- Van még több ily jó tanács; 
nem emlékezem reájuk. Reménylem Zsu, 
hogy én nem bámulok, vagy igen? In 
annyi bizonyos, hogy a szemeim feket 

A fejemet rázom. Ilyen kérdést 
intézhet hozzám komolyan. 

- Zsuzsa, én szeretném ha olyat 
egyszerü kis ártatlan leányka volné 
milyen te vagy. 

Én meg azt szeretném, ha olyat 
szép rózsás arczu herczeg kisasszony volnik 
a milyen te vagy. 

- Édesem, az általad használt mel. 
lék név nem talál reám; a „rózsás ar 
kifejezést nem a herczegnékre alkalma 
hanem inkát a szolgálókra, 

- Legyen hát „tulipánt arczu" 
Lalla Roski i 
- Ez már találóbb, átabár ez is fur 

csán hangzik, nem de ? 
Én a könyökömre támaszkodva né 

őtet, s azon csudálkozom, - hogy 
jon miről gondolkozik, és miért nem 
hogy az ő ittléte alatt Jack Trand 
jöjjön, miután oly sok mondani valója vi 
hozzá, midőn Jack itt van, - és visz 
Jacknak is ő hozzája ? 

Én azt gondoltam, hogy ők olyan 
barátok, ámbár Jaek e fárom hét ku 
óta barétném itt van, egyszer sem omli at 
te előttem a Charmián nevét. 

Ea most ritkán találkozom , 
egyedül, mert mi ketten Charmiánnal 
tonosan együttt vagyunk. Nem a Ja 
bája; de nem gondolom, hogy ő ezér 
ragudnék, ö nagyon jól tudja, hogy 
lenség volna tőlem, kedves vendégemet 
gára hagyni. in 

(Folyt. köv.)
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második bélyeg, három kivehetetlen 
násu arczképpel, valószinü hogy azon időt 
itajmegörökiteni, midön a három császár, 
EConstantinus fiai lehettek együtt voltak 

mban s a felirás igy magyarázható: 
um sirmium fues, készitési ideje 338. 
arról értesit, hogy Lucianus volt a 

mi érez tisztitó és rá kellett tegye 
yeget, a mely minthogy minden rudon 

bizonyit a mellett, hogy mind ugyan- 
lyen készültek. 

A rudak - véleménye szerint - ma- 
0s ember tulajdonai Iebettek, ki zava- 
doben földbe rejtette kincsét, ki vagy 
atult, vagy nem lelte meg a rejtek 
et és igy maradt ott másfél ezer évig, 
a szerencse czigányok kezébe játszotta. 

az arany erdélyi bányából való, az 

urany, melynek bányái 
latt mentek feledésbe. (a 

A leleteket hivatalos uton a budapesti 
mmzenm kapja meg s a helyszini vizsgáló- 
Is után homályban maradt kérdések kide: 

annak lesz feladata. 
z éljenzéssel fogadott bemu atás után 
s István dr. tikár, Téglás Gábor saját 
yelése utján telt s beható tanulmány- 
megirt értékezését muatja be vázla 
a krasznai leletről. 
A nagy tudományos aparafussal ké- 

uült munkaban visszamegy kutatásaiban 
mis arany leletekre is ismerteti a Czófalvi 

iki leletet is. A jelegére nézve, me- 
a krasznai rudon vannak, megegyezik 
öbb leirt véleménnyel, azon különbség- 
hogy ő nem pálma ágat, hanem buza- 
szt lát a női alak (Ceres) kezében. 
Lényeges eltérés van müvében at ru- 
használatát illetőleg, mert ezek-- sze- 
- nem miont forgalomban levő pénz, 

m magános ember, vagy kereskedő bir- 
voltak. ie 

" 
1 

czán. 16-20 zsidó félezipőbe, harisnyában, 

hatóságot, hogy tiltsa be e majom öltőzé- 

lotta e madárijesztő viseletet - a miért 

az itélet ellen felebbezni készülnek. Még 
egy szomoru körülményt emlit meg leve- 
lezőnk. A kaftános zeidóság ugyanis kivette 

séges, de valószinübb, hogy t yrnüumi 
siak a török uralom 

* " 

tetik őket. E szégyenletes visszaesésekhez 

körü előkelő család és rokonsá 
Porlandó részei f. hó 26-án délután 3 óra- 

Más nevezetesebb eltérés 
szésében nincss ae 
Ezután érdekesebb tárgy kerü 
e: Dr. Imre Lajos H.-M 

Ernél és Kazinczynál utat azbl lovaa ma 

Kazinczy ezen szinmű forditásában a 

miadonnapi élethez tér; a nép gondolkozás 
módját igyekszik ugy személyeinek beszél- 
etése, mint tetteik által feltüntetni. Jel: 

mző ez Kazinczynál, ki a magyer nyelv , 

Ihssicai széppé való tevésén fáradozótt s 
muért más müvében a klassicus szerzőket 

utánozza maga is. öderoisi 

A forditásban azonban nemcsak a sze- 
mélyek neveinek átváltoztatása, hanem a 

inbelynek áttétele, valamint a beszédmo- 

r és jellemzés tekintetében is oda törek- 
mik, hogy a forditás mondhatni eredetivé 

Az eltérés nemcsak a kifejezésekben, 
anem a jellemekben is nyilvánul és pedig 
mű előnyére. . 

Értekező kimutatja a forditás jelessé- 

it sz első felvonástól végig, áttér Kazin- 

uy korának jellemzésére s a tetszéssel fo- 

udott értekezés abban végződik, hogy Ks- 
imnczy, bárha Moliéréhez hasonló korban élt, 
obban szerette a népet és sajátságait, jel 

mét sikerültebb képekben tuáta feltüntetni. 
HFelolvasások vége fél hét órakor. 

Kolozsvár, november 26. 

Kérjük azon t. előfizetőinket, kik 
dőfizetési dijjukkal hátralékban vannak 
a kik az előfizetési dij megküldése 
égett felszóllittattak, hogy előfizetései- 
posta fordultával rendezni ke- 

yeskedjenek. 

Az „ELLENZÉK" kiadóhivatala. 

: 

-A szász nemzeti egyetemi ez 

ív rendes közgyülése - mint lapunknak 

Magy-Szebenből irják - csütörtökön tar- 

otta utolsó ülését. Az ülést gróf Bethlen 
Mmárás főispán rövid beszéddel zárta be, 
nire a tagok a grófot élénken megélje- 
mezték. 
MmHalálozás. Dálnoki Lázár Mi. 

nagybirtokost s volt orsiággyülési kép- 
niselőt pótolhatlan csapás érte. Neje, bor- 
ereki Gilyén Anna életének 53 ik, boldog 
lizasságának 35-ik évében, f. hó 28-én ki- 

szenvedés után jobb hazába költözött. 
rrón szerető nő, a lelkes honleány utol- 
adéka vot a történelmi nevezetességü 

Brádi családnak, melynek rettenetes vég- 
ete a forradalmi harcz egyik leggyászo- 
abb emléke volt. A hét székely város főis- 
injának nejét, az anynyi diadalt aratott 
iszló anyát, nemtőjét siratják benne övéi. 
lülttetemeit az ev réf. vallás szertartásai sze- 
int folyó bó 27-én délután 1 órakor fog- 

Dálnokban a családi sirboltban örök 

omra elhelyezni. Legyen béke porain ! 
Madárijesztők. A Mustrame- 

en tudvalevőleg feles számu a zsidó 

kitnek viselkedéséről épen nem épü- 
dolgokat beszél el deési levelezőnk. 
régebben Oroszországból és Bukoviná- 

üldözések alkalmával suttyomban 

ébe s megtelepedve a falukban és 
a szipolyozás minden nemével igye- 
maguknak először exisztencziát biz- 
s meglépesedve hatalmat gyakoro 
eési főapitányság többször álczázta 
ödésükets megérdet tigorral jár 

lök szemben Az ó 

keor helyeztettek el a maros solymosi csa- 
llaádi sirboltba boldogult férje hamvai mellé. 

került sor- Nyugodjanak békében áldoit porai! 
.-Vásárhelyről 

küldött értekezése: „A csinálta doktor" 

óvoda javára mükedvelőelőadást rendez. 

állapotáról. E jelentés szerint, ha az esetet 

ajánlotta a gégefő-metszést, hogy ,„éles" 

sokára azt a szomoru hirt Konstatálták, 
hogy sz illető meghalt. Az urnőt halottnak, ter e hó 28-ik 1s következő napjaira rend- 

átalakul ráksejtté, ez a ráksejt mérték nél. 

ontizgense a zeidóknak vándorolt be enek tartották, de ha a fentebbi felfedezés 

nyavalyának a gyógyithatósága már csak 
idő Kérdése s igy gátat lehet melalya sré 

zad egyik uralkodó betegségének valóban 

Igy azután a német trónörökös beteg- 

nak kitéve. E miatt aztán boszut forraltak, 

arra a furcsa meglepetésre ébredt, hogy 
fénynyes nappal maskurák járnak az ut- 

térdig érő fekete plundréban derékon mad- 
zaggal átkötve vuklijok felett széles kari- 
máju fejtakaróban defelliroztak elrettenté- 
séül az iskolás gyermekeknek, kik visitva 
futottak előlük. Nemcsak a polgárság, ha- 
nem az életelmésebb zsidóság is kérte a 

ket A főkapitányság 951-887 sz. itéleté 
vel támaszkodva az 1879 évi 40 tcz. 76.. 
szakaszára büntetés terhe alatt be is til- 

iszonyu az elkeseredés jordán fiai közt s 

gyermekeit - a polgáériskolából, bol a val- 
ást magyar nyelven tanitották nekik s 
most német nyelvü bhitoktatásban részel- 

azt hiszszük nem kellkommentár. 

-HMHáromsezáz ífírank ügető ver- 
senyre. A deési ügető versenydijat, 20 ki- 
lometert 541 p. alatt eredménynyel, mint 
azt olvasóink tudják, Wass Jenő grófnyer- 

te meg. A gróf a versenydijból 100 fran: 
kot a lovakat bhajtó Wesselényi lovászá- 
nak adott 300-at pedig kitüzött a jövő 
ügető versenyre ama győző részére, a ki a 
20 km, távolságot 53 p. alatt be futja. 

Nekrolog. Özv.nagybarcsaiBar- 
esai Lászlóné báró Bruckenthal Antónia 
f, hó 24 én áldott életének 72-ik, bus öz- 
vegységének 7-ik évében Déván elhalálozott. 
A nemes szivü asszonyt, ki csak akkor 
érezte magát boldognak, midőn jótékonysá- 
ga által másokon is segithetatt - széles 

siratja. 

: - Mükedvelői előadáes. Az al- 
vinczi „dal és mükedvelő társulat" Alvin- 
czen f. hó 27 én vasárnap a ,Galamb" cz. 
vendéglő nagy termében az alvinczi kisded 

Szinre kerül ,A czigány Sigligeti nép- 
szinműve. Az előadást táncz követi. 
- A német trönörökös beteg- 

a
 sége. Dr. Krause San-Remólól igen kiüi- 

elégitő tudósitást küldött 
Mackenzienek a német trónörökös 

magában tekintjük, a trónörökös állapota 
oly kedvező, a milyen csak lehet. Dr. 
Schmidt a frankfurti orvos-egyletben e hó 
21-én előadást tartott, mely szerint Ger- 
hardt már márcsius elején közölte Encsben 
Wegenerrel és Orth-tal aggodalmát, hogy 
a trónörökös baja carcinom leket és az 
ausi kurát csakis a daganat jó- vagy rossz- 
indulata próbájául tekintette. Májusban 

kanállal minden beteges részt eltávolite 
nak és a körületet kiégessék. 
-Huszonnégy óráig a másvi- 

lágon. Belényesről irják : Egy helybeliur- 
nő a napokban rosszul lett és rövid idő 
alatt állapota ely rosszra fordult, hogy nem- 

tartották és talán el is temetik, ba dr. Grün- 
wald járásorvos meg nem kisérli a felélesz- 
tést. És ez valóban sikerült is neki. Az ur- 
nő 24 órán át tetszbalott volt és azután uj 
életre kelt. Természetes, hogy az élet meg- 
mentőnek böven kijut a hálából. 

- Muszka Boulanger. Gurkó, a 
vitéz muszka generalis, megint beszéltet 
magáról. Legutóbb a varsói gárda ezred 
lakomáján áldomást ivott s azzal biztatta 
a tiszteket, hogy nem solára háboruba ve- 
zeti őket. - Valjon ki ellen, vitéz gene- 
ralis ur? 

- A rákhbaczillus felfedezése. 

Berlinből táviratozzák, hogy a Kreuz-Zei- 

tung értesülése szerint, a berlini Charité 
kórbáz klinikai laboratoriumában felfedez- 
ték a rákbetegségnek a baczilusait. Ez a 
maga nemében óriási jelentőségü felfedezés 

kétségkivül a legnagyobb mértékben fogja 
érdekelni a tudományos és a nem tudomá- 
nyos világot. A részletek még hiányzanak 
s egyáltalában az egész dologhoz még fér- 
het egy kis kétely, daczára annak, hogy 
több buvár már régebben foglalkozik avval 

az eszmével, hogy a rákbetegséget is épp 

ugy baczillusok okozzák, mint pl. a kole! 
rát, vagy a tüdővészt. A rákbetegséget ed- 
dg ugy magyarázták, hogy egy hámsejt 

kül szaporodik s az egész tömeg igy határ 
nélkül nagyobbodik. Áttételi góczok kelet- 
keznek s a ráksejtek felléphetnek különfé- 
le szervekben, a hol funkczionális zava- 
rokat idéznek elő, végül beáll a halál vagy 
ennek következtében, vagy végkimerülés mi- 
att. A rákot eddig gyógyithatlan betegség- 

valónak bizonyul, ugy ennek az irtozatos 

megdöbbentően nagy pusztitása eléé. - 

: emberiségnek. 
rettenetes beszut. Egy reggel Deés városa ő 

éskihalt az udvar, mióta a királyné távol van. 

A belvárosban ia, a hol ut 

a. 

tásokra serkentette - javára vált az egész 

- A márványkeblü Natália. Fi- 
renzéből irják: „A szerb királyné napon- 
kint két-három terjedelmes levelet kap fér- 
jétől, melyekben a király kérve-kéri, térjen 
vissza hozzá a trónörökössel együtt minél 
előbb. Sötét szinekkel irja le, mily elhagyott 

Teljesén löhetetlennek tartja, hogy a király- 
né oly sokáik távol maradjon az udvartól, 
melyben a királyi családnak nincs más női 
tagja. A szép királynét meglehetősen hide- 
gen hagyták az epedő levelek, s nemrég 1 
ily levél ftelolvasása után igy szólt :„E ki- 
vánat két évvel korábban érkezett, a vissza- 
térésre nem határozhatom el magamat egy- 
hamar, 1. 

- Grévy miniszterei. A Figaro 
összeszámolta, hogy hány minisztere volt 
már Grévynek 1879. jan. 30 óta, mely nas 
pon elnöknek választották. Volt pedig ösz-, 
szesen százhusz minisztere, következő kabi- 
netekben. A Waddington miniszterium tar- 
tott öt hónapig, Freycinat miniszteriuma 
tartott kilencz hónapig Ferry miniszteriu. 
ma tartott négy hóaapig, Gambatta minisz- 
teriuma tartott harmadtél hónapig, Frey- 
cinét második miniszteriuma tartott hat 
hónapig; Ductere miniszteriuma 
tartott hat honapig; Failliéses miniszteriu- 
ma tartott tizenőt napig; Ferry mésodik 
miniszteriuma tartatt 26 hónapig, Brisson 
miniszteriuma tartott 9 hónapig, Freycinet 
harmadik miniseteriuma tartott 11 hónapig, 
Gobler miniszteriuma tartott 5 hónapig, vé- 
gül Rouvier miniszteriuma hatodfél hóna- 
pig. Ez összesen 12 kabinet, melyet egyea- 
kint tiz miniszterrel számitva pontosan, ki- 
jó százhusz miniszter. y a 

Mmét fiatal nő az utczán/ Az Az első: Milyen jó férjed van, hogy min- 
den, még a legcsekélyebb óhajodat is olyan 
készségesen teljesiti. - A második: Nem 
olyan jó az, édesem, mint a milyennek lát- 
szik; esakhogy tudok rá hatni. Ha már 
minden ostromlásotmnak ellenáll (sirás, el- 
zárkozás, a valópör emlitése stb.), azzal fe- 
nyegetem, hogy elhivom pár hétre a mamát. 
Kis hirek. Aradona mult héten 32 cse: 

csemő született s 17 egyén halt meg. A szűletések évi 

árányszáma Aradon 48, á halálozásoké 32 százalék. 
Ördögnek is beillik Angyal János Aradon. Félté- 
kenységből véresre verte nejét s aztán minden ruháját 
máglyába rakva az udvaron elégette. -Miskolczon 
hagy lelkesedéssel karolták fel egy rendezendő Borkiál- 
litás eszméjét. - Szathmárth járványszerüleg lé- 
pett fel, a vőrheny s az iskolákat be kellett zárni. - 
Szentpétervártt ujabb nihilista nyomdát fedez- 
tek fel/s 20 embert jelfogtak. A Rómában leg- 

utóbb egy tuczetr égiség készitőt büntetettmeg 
a batóság, kik s vevők jöhiszemüségével visszaéltek: - 
vVarsoóban köröznek egy K. Vladislav nevü fiatal 
embert, ki négy év alatt 6-or nősűlt meg. - Irsán 
öngyilkos lett Kelemen Mihály 24 éves vifnczellér, mert 

(Fejérmegye) Amizeits Gergely tfadi szerb plébános 
revolverrel véget vetett d Nem akakt 
megjavulni Gruber József 17, éves növendék, kit kiná- 
gásai miatt szülei az aszódi javítóinlézetben helyeztek 
el s felakasztotta magát a miért negyedszeri szökése 
nem sikerült. - F őbe lőtte magát Szathmártt Litt- 
ner nevü őrmester a miért elmulatott 85 frt kezére bizott 

hpivatalos pénzt. vao Ő 

VÁROSI HIREK 
Városi közgyűlés. A városi tör- Fvályhatosi2 bizőltság tagjait a polgármes- 

kivüli közgyülésre hivta össze. A gyülés 
főtárgyát a jövő évi költségvetési előirányzat 
képezi. Ezenkivül több kissebb jelentőségü 
tárgy kerül napirendre, igy több rendbeli 
kormányi leirat, segélyezési kérelmek, elő: 
terjesztés a virilisek névjegyzékének meg- 
állapitásáról s a számvevőszék és tanácsnak 
több előterjesztése. A közgyülés előrelátha- 
tólag több napot fog igénybe vennii. 

- Mádi Kovács György altábor- 
nagy,erdélyihonvédkerületi parancsnok szem- 
le utjából ma reggel érkezett vissza váro- 
sunkba. Legutóbb a nagyszebeni honvédséget 
vizsgálta meg. 

- Próbaszónoklat, Dr. Rosenspitz 
Sándor amerikai rabbi ma délelőtt nagyha- 
tásu magyar egyházi beszédet tartott a neo- 
log izraelita hitközség uj templomában. A 
szónoklatot nagy közönség hallgatta s egy. 
hangu a hivek óhajtása, hogy a derék rab- 
bi a hitközség részére állandóan megnye- 
ressék. E tárgyban mint értesülünk alkudo- 
zások is folynak a hitközség és a rabbikö- 
zött s valószinüleg őt fogják megválasztani. 

- Felolvasás. A Dávid Ferencz 
egylet holnap délután fél négy órakor 

iskola nagy termében, midőn felolvasók 
lesznek dr. Hegedüs István ut és Ürmössy 
Lajos ur. Felhivjuk rá olvasóink figyelmét. 

- Matinée. A tud. egyetemi kör 
holnap délelőtt fél 11 órakor tartja meg 
Matineéját a Redout termében a már köz- 
lött müsorral. Felhivjuk a közönséget, hogy 
megjelenésével szolgáljon buzditásul az egye- 
temi ifjuság önképző müködésére, mert a 
nyilvánosság érdeklődése mig egyrészt leg- 
főbb jutalma az ifjuságnak, másrészt az am- 

- Beh sok eső, beh sok sár... 
Ködös, esős időjárásuank van napok óta s 
utczáink majduem járhatatlanok a sártól 
Foleg a külvárosban lábmarasztólag nő a 
sár s az isteni gondviselésen kivül semmi 
gondoskodás nem tétetik az eltakaritására. 

utozák összejön- 
nek, valóságos tavak képződtek s holdtól 
világitott városunkban éjjel alig lehet az 

sége - mely a tudósokat buzgó kuta- 
utczákon járni. Jupiter pluvius könyörülj 
meg rajtunk! oay 

szűlői tiltották a házasságtól - Ráczalmáson- 

tartja felolvasó gyülését az unitárius fő- 

bicziójuk növelésére is leghatalmasabb eszköz. 

- ogászbál. Az atyákat tenyege. 
tő és a leányokat megőrvendeztető farsang 
mulatságaira már folynak az előkészületek. 
A juristák, a parkett képesség leghivatot- 
tabbjai is megmozdultak s megtartották 
gyülésüket, melyen elhatározták a jogász- 
bál megtartását. A „mult hagyományaihoz 
hiven" most is azt akarják, hogy a farsang 
legfényesebb mulatsága legyen s hogy ugy 
legyen az alábbi rendezőbtzottságot rikkol- 
tatták ki: elnök Gr. Almássy Imre, alel- 
nökök Br. Kemény Árpád és Benedek Ár- 
thur, pénztárnok Sztamsay Miklós, Bakó 
Károly, Koszta Gábor, Velits Zoltán, Simay 
Miklós, Jantsó Lajos, Schopf Bandi, Ko- 
vács Gerő, Miklóssy József, Németh László, 
Br. Biánffy Kázmér, Csulay Lajos, Szabó 
Jenő, Kácsy Ádám, Korody Béla, Niedorn 
Adolf, Sveitzer Pista, Bene István, Keller 
István, Br. Diószegi Zsigmond, Vagner Bé- 
la, Br. Inezédi Sámuel, Lázár Emil, Nagy 
Zoltán, Zink Sándor, Béldi László, Hor- 
váth Camilló, Thorotzkay István, Pogány 
Béla, Puj Zsigmond, Br. Nyári László, Má- 
riaffy Lajos, Dániel Imre, Tompa Camilló, 
Molnár Dezső, Erőss Vilaios, Czóbel Béla, 
FPichler Jenő bizottsági tagok. í 
; - MHelyreigazitás. A rendőrség- 
hez történt feljelentés alapján lapunk teg- 
napi seámában azt irtuk, hogy R Gy. ne- 
vü mészáros segéd a ,Budapest" kávéház- 
ban berugott állapotában rombolásokat vitt 

hez téves feladás nyomán jutott e hir, s 
hogy a nevezett mészáros segéd a terhére 
rótt cselekményt nem követte el. 

Az „Amerikai Nemzetőr czimü s 
New-VYorkban magyar nyelven. megjelenő 
hetilap január 1-vel 5 ik évfolyamát kezdi 

nak; szüksége van nem csak egy, de szám! 

a külföldön élő magyarság javára minden. 
kor sikra száll. Polgártársainkat foly- 

hásábjain minden kinálkozó alkalomkor 
meggyőző érvekkel bizonyitja, miszerint 

Amerika sikos talaj a magyarnak és oda 
„neki nem szabad menni, ha itthon pusztán 
száraz kenyere is van. E lapot, mely a 
külföldön majdnem egyedül áll, minden 
magyar polgár támogatására érdemes. A 
Jap előfizetési ára 1 évre 5 frt, mely o. é. 
ben ajánlott levél utján legezélszerübben 

VYork köldhető el. 

művészET. 
Nemzeti szinház. Tegnap este a ,Kék 

. 

pé ,Szép Galathea" cz. operetteje került 

egy felvonásos kis vigiátékot Labiche irta 
élénk szellembén, s azt Ujházi Ede forditot- 
ta le közvetlenül Németh József felkérésére, 

mindvégig élénk és szellemes vigjáték ál- 
landó derültségben tartotta a " közönséget, 
mely különösen Németh J. pompás alakitá- 
sán igen jól mutatott, A darab többi sze- 
replői Gerőó Lina, Törökné, Megyeri és Feny- 
vesi vóltak, kik egyenként sikerrel oldották 

lathéat kiválóán sikerült előadása nyujtott 

reinek. Gyönyörü hangját egész teljességében 

vészi szinvonalon álló éneke a szó teljes ér- 
telmében elragadta a közönséget, mely 

nő müvésznöt, kinek szép bökrétát is nyuj- 
tottak fel. Serédi Sarolta k. a. mint Gani- 
méd igen kedves jelenség volt. Egy dalát 
kétszer is megismételtették. Kápolnai (Pig- 
maleon) és Andorfi (Mydás) voltak a darab 
többi szereplői; s a sikerből őket is jó rész 
illeti. A szép zenéjü operette felelevenitése 
szerencsés gondolat volt. Az előadás a fo- 
kozottabb igényeket is kielégithette:. 
Szinházi hirek. Komáromi Alajos 40 
éves jubileumát jövő kedden ünnepli meg 
szinházuaknál. A veterán szinész régebben 
kedvelt tagja volt az itteni szintársulatnak 
s mindig derék közkatonája a magyar szi- 
nészetnek. Megérdemli, hogy ily hosszu pá- 
lyafutás után telt háztól vegyen bucsut Ko- 
lozsvártt. - Szentgyőrgyi István, szinhá- 
zunk szeretetben álló művésze jutalomjáté- 
kára Hugo N. „Hernani"-ját választotta, 
melyből a legkitünőbb tagok kaptak sze- 
repet. 81 
A szinházi műsor jövő péntekig a kö- 
vetkező: Holnap, vasárnap „Czigány priucz", 
hétfő; ,Boccaccio"s uj szereposztással: ,Egy 
szegény ifju története" általános bérletszü.- 
netben Komáromi Alajos 40 éves jubilen- 
mára; szerda: „Boccaccio”; csötörtök ,Az 
áldozat" Vörösmarti emlékezetére. 
Az 500.-ik előadás ritka jubileumát e 
héten két berlini szinház ünnepli: a királyi 

kerül szinre 500-adszor, 

végbe. Mint utólag értesülüank a rendőrség: 

ugy a nemzetgazdászat, mint a magángaz- 

meg. Az „Amerikai Nemzetőr" re távol ha 
zánktól nagy szüksége van a magyarság- 

talan okból. Az „Am. Nemzetőr" az,) mely 

tön inti a kivándorlásítól s 

Amerikai Nemvsetőr. 149. E. áth Str. Nee E8t szab a szabad fejlődésnek; gyámság 
melyet bizonyos meghatározott chablonokba 
akar szoritani;a legfontosabb gazdasági ér- 

könyvő czimü uj franczia vigjáték és So0u- 

szinre szép számu közönség jelenlétében. Az 

szinpadunkon került elősször bemutatóra. A' 

meg feladataikat. Ezt követőleg „Szép Ga-" 

élvezetet a közönségnek. A czimszerepben 
Réthi L. k. a. egyikét aratta legszebb sike- 

ragyogtatta. Kifejezés teljes és magas mü- 

minden dala után lelkesen tapsolta a kitü- 

operaszinházban ,Don Juan, a Viktória- 
szinházban pedig az Utazás a föld körül: 

* Arany egerek. A ,Souris? második 
előadása alkalmával a Théátre-Francais-ban 
Páilleron, a darab szerzője Szamary és Bros- 
sat szinésznőknek aranyból készült, rubin 
szemü egy-egy egeret ajándékozott kárpót- 
lásul azért, hogy ellenszenves szerepet kell 
játszaniok. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Bérlet 1 61-ik szám. 

Kolozsvártt, 1887. nóvember hó 27-én. 

CZIGÁNY PRINCZ. 
1 Bohózat 8 felv. 

KÖZGAZDASAG. 
Mezőgazdasági rendtartás. 
A földmivelés-, ipar- és kereskedelmi 

miniszteriumban e hó 24. kezdték meg a me ő- 
gazdasági rendtartásról szóló törvényjavas- 
latra vonatkozó enguéte tanácskozást. 

Régen volt oly jelentékeny törvény- 
javaslat tárgyalás alatt, mint/ ez, mert az 
ország lakósai legnagyobb részének létérde- 
keit érinti. Ily törvény meghozatalának 
szükségét már régen érzi az ország; de 
épen azórt a megalkotás szükségességének 
érzete megköveteli azthogy a hozandó tör- 
vény kielégitse a méltó várakozást. 
MMi a rendeltetése egy jó mezőgazda- 
ségi rendtartási törvénynek? az, hogy az 
okszerüű gazdálkodást elősegitse és védje 

dálkodás előnyére. E czélt a törvény csak 
azáltal éri el, ha a gazdálkodásnak szabad 
mozgást enged; ha az erők kifejlését tör- 
vényes intézkedései által elősegiti; ha a 
gazdálkodás okszerü irányát megszoritások 
által haladásában nem gátolja, sőt ezen 
irányt lehetőleg ő maga jelőli ki általános 
körvonalaiban; védelmet nyujt a szorga- 

ómnák és czélszerű intézkedések által meg- 
akadályozni, sőt elháritani igyekszik mind- 
azt, a mi a gazdálkodás hátrányára lenne. 
A megvitatás alá bocsátólt törvény- 

javaslat azonban mindezen czélokat legke- 
vésbbé sem segiti elő. Ugyanis a közös le- 
geltetés és vetési forgók behozatala által 
nemcsak hogy a földtulajdonos törvényeink 
által biztositott szabad rendelkezési jogát 
sérti, hanem az okszerü, intensiv gazdálko- 
dásnak is utját állja, azon felül korláto- 

r
e
 

alá veszi az egész gazdálkodási rendszert, 

dekek ápolását a községi gazdasági bizott- 
ságokra utalja, a nélkül, hogy kellb ga- 
rancziákról gondoskodnék arra nézve, hogy 
e bizottságba csak értelmes, felvilágosodott 
gazdák jussanak be, ellenben minél keve- 
sebb befolyás engedtessék azoknak, kik 
a szorgalmasabb gazdák rovására akar- 
nak élni , 

Nagy hibája a törvényjavaslatnak az 
is, hegy a behozni szándékolt gazdasági bi- 
zottságok semmiféle szervi összeköttetésbe 

nem höozatnak sem a létező gazdasági egye- 
sületekkel, a melyek pedig épen Arra hivat- 
vák, hogy helyes gazdálkodási irányt jelöl- 
jenek ki,sem pedig a fennálló közigazgatá- 
si szervezettel, hanem minden legcsekélyebb 
jelentőségü ügyben a legfelsőbb foku intéz- 
kedési jogot a miniszteriumnak tartja fenn, 
a mi által nemcsak nehézkessé teszi az el- 
járást, hanem a miniszterium teendőit is 
indokolatlanul szaporitja, az államnak pedig 
felesleges költséget okoz. 

Mindszon teendőket, a melyek a tör. 
vényjavaslatban a miniszteriumnak tartvák 
fenn, gyorsabhan, olcsóbban s a helyi vi- 
szonyok közvetlen ismereténél fogva czél- 
szerübben intéznék el a törvényhatóságok, 
Végre nagy hiánya a törvényjaslatnak az, 
hogy a mezőrendőri kihágásokra vonatko- 
zólag rövidleges eljárást nem foglal magá- 
ban, hanem ily kihágásokra a büntető tör- 
vénykönyv általános határozatait, mondja 
érvényeseknek; már pedig - főleg a me- 
zőrendőri kisebb kihágások - természetük- 
nél fogva gyorsabb és a törvénykezési for- 
mához kevésbbé kötött eljárást kivánnak. 

.-- 

A tőzsdéről. 
Budapest, nov. 25. 

A külpolitikai helyzet kedvezőtlen magyarázása 
következtében a tözsde ellanyhult s a főbb értékek kur- 
zusai érzékeny veszteséget szenvedtek; a forgalom is 

vontatott volt s a nyomott kurzusok daczára sem fejlö- 

dött ki vételkedv. A helyi piacz igen csőndesen folyt 

le, s csak szorványosan fordult elő kötés. Valuta válto- 
zatlanul zárult. 

Az előtözsdén lányha irányzat mellett osztrák 

hitelrészvény 276.80-276.10--276,20 frton, magyar 4 
százalékos aranyjáradék 99.10-98.95-98.90 frton, 
magyarpapirjáradék 85.60. frton, magyar lesz. és pénz- 
váltoóbank 92.50 frton került forgalomba. 

FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS 

KEARTHA MIKLÓs. 



Kolozsvárt, 1887. 
- 

társaság" 

,A magyar-láposi takarékpénztár részvény- 

20,000 frt alaptőkével, 
a deési kir. Törvényszéknek 5518-887. polg. sz. a. hozott vég- ; 

zése folytán a kereskedelmi társasczégek jegyzékébe bevezettetvén, 

mai napon megkezdte működését. 

Elfogad bármily összegü betéteket 60]0-0s kamatozás 

mellett és kölcsönöket ad jelzálogra vagy személyes hitelre a 

legelőnyősebb feltételek szerint. 

; Ezzel kapcsolatban az alapszabályok 10. §-ában irt követ- 

kezmények terhe alatt felhivatnak a részvények tulajdonosai, hogy 

részvényeik névértékének 200]0-át az eredeti részvények átvétele 

mellett f. év deczember végeig lefizetni sziveskedjenek. 

Magyar-Lápos, 1887. november 22-én. 

Aaz IGAZGATÓSÁG. 

976. (4 4) 

Legközelebbi huzás már 
deczember héó 1-én!! 

BASILIKA- 

SORSJEGYEK. 
o. é. 100,000 forint főnyereménnyel! 

x és több jelentékeny nyereményekkel a napi 
árfolyam szerint azonnali átvételre, 

ugyszinte részletfizetésre 

5 drb 36 havi részletre a I frt 70 kr. és 
al frt 20 kron, 

nállam kaphatók. 

HUTFLESZ KÁROLY. 

ZIMBALMOMR 

mely az 1887-iki DEÉSI KIÁLLITÁSON 

mint vidőken a legszolidabb árak mellett. 
ott lábakkal és hangiogóval ellátva 18 írtért készitek. 

t ttt t 

Első erdélyi 

eczimbalom készitő * 

HORVÁTH BOLDIZSÁR 
Kolozsvártt, Kőmálajja-utcza 1I. sz. 

Van szerencsém a n. é. közözség becses figyelmét, 

-esese uj találmány u 

HANGFOGÓVAL ELLÁTOTT 
V 

EE L H. NI, 

Rronz éremmel és diecsérettel lett 

kitüntetve. 

Elvállalok e szakmában minden javitásokat, ugy helyben 

Hangfogó nélküli czimbalmok alá esztergályo- 

Kitünő tisztelettel : 

MHorváth Roldizsár. 

Czimbalmaim készitése árak szerint elkezdve 

981 (3 -8) 

rendelkezésökre. 
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naponta élvezhetők, valamint a jóhatásu 

GŐZFÜRD Ő, 
ugy a különféle 

HÁDFÚRDÓK is: 
az utóbbiak azonnal házhoz is szállittatnak; gyengél- 

kedőknek, úgyszintén a vasuti utasoknak egy kocsi áll 

1110, (1-x) 

A minden felekezetü tanuló-ifjuság, az iparós-tanon- 

czok és az előjegyzett egyletek tagiai leszállitott áron 

vehetnek részt. 
A mit is ezennel a t. cz. közönség tudomására juttatja 

ga. 

V
X
X
X
X
x
x
 

........ ] 

Bátor vagyok a n. é. 

fodrászati 

műizléssel teljesitek. 

igénybe vételére. Nagy és kivállóan képzett személyze- 

temmel minden e szakba vágó munkát a legfinomabb 

Elvállalok mindennemü 
hajfonó munkát, . 

lánczok, karpereczek, hajkereszt, csokrok stb. készitését. 

hölgy- és férfi közönség 
figyelmét felhivni, már 8 év óta fennálló és szives látogá- 

tóim megelégedését és dicséretét kiérdemelt 

múuútermem 

kitünő szinpadi 
jutányosan kaphatók, vagy a 

azonnal készittetnek. 

a legujabb párisi és bécsi divat szerint nők 

által eszközöltetnek. Kaphatók továbbá kitünő angol és 

franczia hajmosó vizek, illatszerek és rizsporok. 

A n. é. közönség szívés bizalmába ajánlja magát 

TE 

Van szerencsém a műsedvelők figyelmét felhivni 

arok áimnra, melyek nuállam 
mérték beküldése a válasz- 

ték és hajminta megnevezése mellett, kivánat szerint 

Továbbá 
szinpadi festékek. 

i Ezen kivűl nagy választékban szolgálok a leg- 

elegánsahb férfi- és hölgy parokákkal. Hölgy fésülések 

RKAL BÉLA, 
a nemz. szinház fodrásza. 

995. (4-6) 
A x 

az őszi és 

felsorolt czikkeket kitünő 

és gyermek kalapok. Férfi, női és 

tanár rendszere szerint. Pénz-, dohá 

és ujévi 1dényre szükségeltető 

a79 iuri8). 

.. 
K 

Legolcsőbb bevásárlási forási! 
Van szerencsém a n. é. közönséget figyelmeztetni, hogy 

téli idényre 

RAKTÁRAMAT 
minden e szakmába vágó czikkel dúsan felszereltem és az alant 

olcsó árban árusitom el. 

Ugymint: Férfi- női és gyermek posztó és bőr czipők. Férfi- 
gyermek kötött és posztó haris- 

nyák. Bőr, posztó és kötött kesztyük. Alsó ingek és nadrágok 
ny- és szivartárszák. Kézi kosarak. 

Kézi és utazó böröndök. Esernyök, ingek, nyakkendők, zsebkendők stb.
 

Megemliteni bátorkodom még, hogy a közelgő karácsoni, 

ajándék- és játék tárgyakat 

dus és izletes választékban fogom kiszolgálni. 

A n. é. közönség becs-s pártfogását kérve, vagyok 

kiváló tisztelettel : 

KOHN JAKAB, 
belközép-utcza 9. sz. 

V
X
X
X
X
 

BIHARI 

Több dicsérő oklevéllel: 

kitüntetett 

férfi-szabó üzlete 
Kolozsvártt, Beltorda-utcza takarékpénztár épület Eső sz. alatt, 

hol mindennemü megrendelések a legjutányosa bbárban ( 

elvállaltatnak. / 

Van szerencsém egyszersmind a helybeli és vidéki 

n. é. közönséget értesiteni, hogy a 

TÉLI IDÉNYRE 
a legelegánsabb és legfinomabb bel- és külföldi szövetek dús 3 
választékban érkeztek meg s ugy a szövetek mint a szabászat 

minőségét tekintve a kényesebb izlést is teljes megelégedésre 

elégitem ki. ő 

a vVidéki megrendelések a legponto- / 

sabban eljesittetnek. 
An. é. közönség becses pártfogását tisztelettel kéri: 

EBihari Sándor. 

láger 

Nyoatott 

IBoskovitz A. látszerész Bécsből. 
Van szerencsém a magas nemesség és n. é. közön- 

ségnek b. tudomására hozni, hogy előbbi 1878-ig 
helyben fennállott látszerész üzletemet 

Első Erdélyi látszerészeti intézet" czimén 
Kolozsvártt, főtér 23. sz. az Iparos Egylet palotájában 
személyes vezetésem alatt ujolag megnyitottam. 

Ezzel a magas nemesség és a n. é. közönség- 
nek legjobb alkalma nyilik szemüvegeket, Orcsipte- 

töket, Lordnetteket finom csiszolt üvegből, valamint 

valódi hegyi kristályból különböző miutákban, avatott 

szakképzettségem és 30 évi gyakorlatom folytán ná- 

Aanm vásárolhatni. 

1 Továbbá dús raktárt tartok: Szinházi- és 

Távcsövekből, melyek a szemet nem fárasztják, legjobb gyártmányu ércz 

Barometterek, Microscopok, Rajz szerek, különböző hévmérőkből 
(orvos urak használatára is). 

lavitások és cserélések legjobban eszközöltetnek, nem tetsző 

a áruk becseréltetnek. 

Továbbá árultatnak mindenféle Párisi és Bécsi diszművek, 

valódi franczia illatszerek, különösen 20 év ota kedvelt gyártmányu 

fényő-szappanyom, legjobb fajta Chinaezüst tárgyak stb. stb. 

--nRendkivüli olcsó határozott árban.- 
Számos látogatásért esedezve vagyok tisztelettel : 

BOSKOVITZ A. látszerész. 
Kolczsvártt, főtér 23. szám. 1007. (1-6) 
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könyvnyomdájábani K olozsvártt, bel-kösép utoza A8.ez, 

BOER SANDOR 
23 év óta fennálló nagy varrógép raktárában 

Kolozsvártít, Főtér 7. szám. 
Vásárolhatni legjutányosabban, részletfizetésre is a gépek valódi- 
ságát tanusitó eredeti bizonyitványnyal ellátott , Howe", „Singer", 

„Wheeler és Wilson?, Cylinder Elastic" s ,Oszlop 
i " 

Erdélyben egyedül csakis raktárában találhatók a leg: [ 
e ujabb „Phönix' varrógépek, ] 

melyek ugy családi használatra, valamint iparos czélokra minden 
eddigi gépeket fölülmulnak, valamint uj találmányu Kayser-féle 
gomblyukvarró készülékkel ellátott magaskaru „Singer" varrógép, 
(a varrógép ipar terén a legtökéletesebb haladás), melyhez kivá- 
natra mellékelhető : 

lyukbeszövő és monogramm himző készülék. 
Ezen varrógép nemcsak hogy az összes eddíg feltalált és tökéletesitett var- 

rógépeket a rendes varrás mínden nemében messze tulhaladja, hanem az oly fárasztó 
és hosszadalmas kézi munkát igénylő gomblyukakat is bámulatos csínnal és gyor- 
sasággal (egy órában 50-nél többet) kiköti 

csak BOÉR SÁNDOR tart. 
Varrógép raktárával kapcsolatos igazitási mű- 

helyében tanult gépészt, s azért képes megrongált 
gépeket is jótállás mellett ismét tökéletes jó állapotban 
jutányos áron helyreállitani. ; 965. 7-x 

menama 
' ) 0 ( 

i 
1009. (1-x) 

Árjegyzéki kivonat 

TISCHLER V. 
illatszer, tollette, pipere-czikkek és különlegességek 

űzletéből. 
Kolozsvártt, (Belmonostor-utcza 2. sz.) 

Arcz- és kéz-finomitó czikkek. 
Dr. Botta arczkenőcse kis tégely........ 

n. nagy tégely.. 
Eszéki kenőcs, Dr. Spitzertől 
Pompadour eréme, Müllertől ,.... 
Vaselin-Gold-eréme kis tégelyy.,., 

„ nagy tégely. .... 
Lanolie-créme Junger at Gebhardttól . 

Glycerin. , F. A. Sargtól. ,.. 
n folyadék .. 

„iillatos , ........ 
ee créme, folyadék, Kielhausertől 

Arcz-mosdó vizek. 
Dr. Spitzel mosdó-vize üleppel, 1 üveg. 

" „ülep nélkül 1 üveg 
Eszéki Salvator viz " l üveg . 
Herczegnőviz. Treun Nuglisch 1 üveg 
Dr.Botta arczvizz ,..., lüvez..... 
Herczegnő-folyadék szappan, Dr. Reíltől 1 üveg. 
Eau de Lys de Lohse, 1 üvegs.......... 

Hölgy-porok. 
Blaha Luiza hölgypora, 1 kis doboz . 

E
E
e
 

1 nagy doboz 
ee Charles Fay, Veloutine-por, 1 doboz . 1 

A Borjois Veloute-por, 1 doboz 1 
L. Leichner-Hermelin por, 1 doboz a. 1 

ee „ pFettpouder", pléhdoboz, 1 doboz - 
1 3 papir-doboz, 1 doboz.....- 
C. Herberth-por, , . " 1 doboz ,.. 
karisi holgypor, Keilhanser,. , 1. doboz., á 
phrodio,. . . 1/doboztoeal. - 

ee Keleti n , , 1 doboz ,. 
Északi ,, , . 1doboz - ' 

Haj vizek. 
Eau de Guinin, EPinaud, 1 üvegz,....., 

y Caldéraya, 1 üveg.., 
Dr. Botot Paris, Subleme, 1 üveg 
Mézviz, N. Riegertől 1 üveg ..... 

Toilette eczet. 
Vinaigre de toillette, G. Rieger, 1 üveg 

Treu Nuglisch, 1 üveg 
, , Superior Botot, 1 üveg. 

Eau Atheniene, Treu Nuglisch, 1 üveg. . 

Haj-olajok. 
Maecasar-olaj, N. Riegertől, 1 üveg 
Dió ólaj, Treu Nuglién, 1 üveg . 
Illatos olaj, Calderara, l.eüvegz. .,, 

Treu Nugliscéh.. n n . 

Haj-kenöcsök. 
Capilolin kenöcs, Treu Nuglisch, 1 tégely. 

Reseda " 1 tégely 
Cocusdio , „tégely 
China-glycerin-kenőcs, Sargtól, 1 tégely 

Kölni vizek. 
„Gebenüber dem Jüllichsplatz? 1 üveg 
Jüllichsplatz Nr. 4., 1 üveg " 

Gebenüber dem Nenuen Markt, 1 üveg 
Turin városhoz, 1 üveg .... 
„A tkinso n". London, 1 üveg. 
Treu Nuglisch « Co, 1 üvez,.. 
Caldarara, egy űveg .. ....,..... 

as Ezen vizekből nagy üvegek is kaphatók. 

A fennt nevezett czikkeken kivül még raktáron tartok ignn nagy 
választékban : valódi franczia, angol, német és hazai iilatszereket, 
fog, haj, ruha- és kalap-keféket, fog- és szájvizeket leghiresebb orvo- 

soktól, finom tükröket, hajsütő vasakat és szappantartókat, hőlgypor 
dobozokat, vivág porlantökat, angol-füstölőket: ugyszintép nagy vá- 
lasztékban szinházi festéket Párizsi és L. Leichnertől. - Postal meg- 
bizások gyorsan és pontosan teljesittetnek. - Az áruk valódiságáért, 
valamint tisztaságáért kezeskedem. Nagyobb vételnél arányos árenged- 
mény. - Fodrászok szintén árkedvezményben részesülnek. 

A t.cz. közönség szives pártfogásába ajánlja magát, 

kiváló tisztelettel: TISCHLER V. 
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